
Цзюнь Цзуй на некоторое время перестал дышать.

Кусочки прошлого с маленьким императором вылились из его головы.

Маленький император, властный по отношению к другим, всегда сдерживает свой нрав, когда
находится перед ним. Что он говорит, то и есть.

Он сказал, что она хочет изучать Четыре Книги и Пять Классиков, и она пошла учиться.

Он сказал, что она станет правительницей страны, и она сделала это.

Она отчаянно двигалась к нему, стараясь не отставать от него, стать ему более симпатичной,
быть ближе к нему.

Но он никогда не замечал, чтобы она так усердно работала.

В то время ему всегда казалось, что они вдвоем - это само собой разумеющееся, но теперь,
когда он хочет прийти к пониманию, что так называемый успех - это просто человек,
истощающий свои силы, чтобы заполнить небо.

Он просто отдал нефритовый кулон, но она так дорожила им.

В то время, когда он и она катались на каяках по озеру, лодка перевернулась, а ее лицо было
бледным, и она дрожала. Она была явно напугана.

Почему это так... так глупо.

Он так обращался с ней, но ее покрытое шрамами сердце все еще должно быть свободно для
него.

Очевидно, боится воды, очевидно, боится смерти, но все равно прыгнула в воду, только чтобы
забрать подарок, который он не отдал ей своим сердцем.

Стоит ли?

Озеро такое холодное, стоит ли оно того?

Стоит ли так любить его?

Как он мог заподозрить, что эта особа лишь дразнит его?

Она подарила ему самое лучшее сердце.

Но что он сделал.

Дал ей яростную пощечину, без колебаний толкнув дрожащую, холодную и испуганную ее в
другую пропасть.

Ей было так больно в тот момент.

Цзюнь Цзуй ударил кулаком по стене.

Увидев его появление в двух шагах, наложница Юй хотела уговорить его, но в итоге она просто
остановилась, снова благословила свое тело, повернула голову и ушла.



Цзюнь Цзуй обернулся.

Позади него знакомая дверь была плотно закрыта.

Ему захотелось толкнуть дверь, обнять стоящую за дверью и сказать ей, что он был неправ,
очень неправ.

Но при мысли о ее полных ужаса глазах ноги Цзюнь Цзуя не могли подняться, словно были
налиты свинцом.

Он так разбил сердце, но хотел загладить свою вину фразой "Я был не прав".

Как нелепо.

Цзюнь Цзуй крепко сжал кулак и, наконец, шаг за шагом пошел прочь.

Наступила зима, и на поверхности Сяоюньтаня образовался тонкий слой льда.

Два маленьких евнуха, проходя мимо озера, остановились.

"Эта зима была чрезвычайно холодной. Я слышал, что многие люди в государстве Лян
замерзли до смерти. В последние дни в государстве Лян начались гражданские беспорядки.
Люди не живут".

"Это не так, Гоцзюнь Лян тяжело болен, естественно, им несладко живется".

Второй поспешно прикрыл рот: "Тихо! Ты что, забыл про него?"

Их монарх Силин стал худым и тощим, и, казалось, в следующее мгновение умрет.

Маленький император, который в прошлом был властным благословением во дворце, теперь
стал худым и больным ребенком. Я не знаю, сколько людей злорадствуют за этим.

****, прикрывавший рот рукой, поднял брови и небрежно отмахнулся от руки своего
собеседника.

"Чего ты боишься? В этом дворце нет императора, но есть премьер-министр. Если премьер-
министр Цзюнь сможет занять его место, это будет хорошо для Си Линга".

Сказав это, он повернул голову, задрожал и тут же опустился на колени.

"Премьер-министр..."

Премьер-министр Цзюнь никогда не слышал его раньше, без всякого выражения на лице,
проходя мимо них двоих.

Два евнуха все еще лежали на земле и дрожали от страха, они услышали позади себя "пых".

Они посмотрели друг на друга, быстро встали, побежали в сторону озера Сяоюнь и увидели,
что премьер-министр Цзюнь, о котором только что шла речь, прыгнул в озеро.
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